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ORAL MEDLA ARABIC IN SYRLA

Goal
The goal of this research project Ls to investigate

and describe the varlation in style of the language
used by Syrian radlo and TV announcers In inter­
٧lew and talk shows. The value of this project lles
1n the great need for aلl teachers of Arablc to
understand and appreclate the use of variatlon ln
peaklng styles of Arablc whlch defines formalة 

communlcatlon and sets it apart from informal
conversatlon.

The cholce of Syrla for thls project is based on
the knowledge that literary Arablc Ls favored there
as a style of oral communlcatlon in educatlon and
broadcastlng. It 1s antlclpated that varlatlon in
style wالll be less emtreme than that encountered in
a slmllar research project conducted'In Egypt in
1973-74. Sytan Oral Media Arabic should be closer
n style to that form of literary Arablc used by allا 
Arabs in wrtten communlcatlon. Egyptlan Oral
Media Arablc nا 1973-74 displayed some llterary
Arablc features but when tt was transcrlbed It
clearly was too colloqulal in foim to bea close
parallel to the Arabtc which appears in prlnt in
Egypt.

٨s teachers of Arablc we are constantly searchlng
for a conslstant oral style of llterary Arablc 1n
whlch to conduct our classes. Ideally, this style
should reflect actual usage in the contemporary
Arab world. It 1s hoped that the results of this
research project wil ald in thls search.
Background

. In llة Arablc spcaklng countrles there ls some use
of oral Literary Arablc In spontaneous speaklng

sltuatlons. However, it has proven very diffcult
for llngulsts to record and descrlbe thls usage and,
in partlcular, find conslstant patterns of usage
from one geographlc reglon to another and even
from one speaker to another in the same reglon.
Samnples have been selected at random, statlstlcلa 
analysis have been perfommed and labels have been
placed on varlous «levels» wth very lttle agree­
ment Over what these labels descrlbe. (El-Hassan
1978-1977, Melseles; MItchell 1980, 1978,
Sallam). Thls study wلا ll focus on one sltuatlon In
whlch the partlclpants are 7ery speech consclous»
because of the presence of a mlcrophone and there
1s a delberate cholce of a style of speech which
might be labeled «educated, scultured» or
·sophlstlcateds. Because of the growlng Influence
of the oral medla in the Arab world, thls style, the
style of broadcasters professlonaly trained' for
thelr role, 1s a model for other Arabs seeklng to
portray themselves as «educated», «cultured» and
«sophlstlcated».

The Intervlew show settlng 1s chosen bccause it
not subject io complete preparatlon before the1 و

broadcast. Materlal that ls read aloud ls definltely a
form of oral literary Arablc but because the
announcer has no cholce in the style, it 1s not
interstlng as an example of Oral Media Arablc as
the term ls used in thls proposal.

I conducted this type of research wlth Rgyptian
radio and TV announcers in Cairo in 1973-74 and
found that the samples of spoken Arablc that I
recorded frdm interview shows were very good
examples of the kInd df blendlng of colloqulal
Arablc and lIterary Arabic features that characterizes
«sophisticated» spoken Arablc Ln Bgypt. However,
this Egyptlan style was too co!loqulal in !ts form to
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be ofmuch use to teachers of Arablc ln the U.S. The
warlatlon ln use of a llteary feature such sه the
demonstratlve pronoun Lnterestlng ما to lngulsts
but not of much help to the student of Arablc see­
klng to adlust to the factم of dlglowsla in the Arab
world. l antlclpate that Syrlan Oral Medla Arablc
wالll be cloder to the style of the prlnted form ofthe
languAge and therefore students of Arablc Ln tمh 
country wلا l proft from heanlng and learnlng It
wlthout belng overwhelmed by unfamlllar collo­

.ulal formsو 
Research Methodology

Ln order to make valld generallzatlons from the
recorded samples, It 1s mportantل that a mal ه
number of announcers be recorded over a pcrlod
of 6 months or so tn order to factor out the

sltuatlon as agalnstdloopncracles of one lntervleلا٣ 
another. 1 expect to choose slx announcers, three
of each dex Lf posslble, and record at least half an
hour of Lx ه tntervlews for eaeh. These segments
wلا I be transcrlbed twlce before analysls beglns.
The frst trancrlptlon w llلا wrlte out the segment
١n Arablc scrlpt and check the meanlng. Thls is
done by a locl reearch asslstant ho ha some
talnlng In lnguمL tla. I wلا l contact Dr. Mazen
-Waer at the Universlty of Damascus ln order to
fnd a good asslstant. (Dr. Al-Waer was tralned at
Georgetown Universlty and wالl be very helpfl in
seelng thls prolect through any bureaucratlc

.(.narlsه 
Afer thls frst transcrlptlon ,complete ما I wالll

retranscrlbe the ample ه ln phonetlc.phonemlc
spbols and note the features wblch devlate from
·read.aloud» Arablc. The transcrlptlon clearly

the spontaneous nature of the conversatlonhoى٣ 
of the ntervle٣ا as scml-grammatlcl and unfinlshed
sentences freuently appear,

The sample chosen for transcrlptlon sا usually Ln •
the mlddle of the Lntervlew when both guest and
hoot are paat the stage of memorzed materاal and
not yet et the polnt wbere clooفnl cllches or for-

mulas appear. In addltlgn to the Lx ه annoucers
tudled in depth, four or fve other broadcastersه 
ll be recorded in lnervlews so that a broader٣ لا

plctre can wAlldate my generalaatlon. In partl­
cular, 1 wلا l be looklng for examples of cologuلal 
n tnمnt trusloم a baslcally literary Arablc style of

.peaklngه 
Dلا seلaton of Resul

The reults of thls study wالl be wrltten up whlle
ofم in Dascs and cn check out polotللا tه amا 

uncertalnty wlth Dr. Al-Waer or my research assls­
tant. tntend لا to wlte it Ln monograph fom and
submlt It for incluslon in the monograpb serles 0f
the Lbrary of Arablc Llngulstlcs serles whlch sا
belng publlshed Ln England.
Language Traلnlng

To prepare for thمl research prolect, I choee to
attend a unque summer course tn advanced Arablc
given at Mlddlebury College tn the ummer ه of

and staf In thls program wereم stddent1983. لله
pledged to peak ه nothlng but lterary Arablc for
n neل weeks of intense language study. My Lstenlng
comprehenslon of lterary Arablc Lmprowed con­

n thatا lderably as dld my fuency ln speaklngه 
·booklsh manne. I now feel well prepared for the
klnd ot dlscrLmlnatlon of ٥tyle that thls tdy ه
requlres.

1 Intend durlng thls acadelc year to begln work
on Syran collogulal Arablc as I reلly spek oلn y
Bgyptlan at presnt. With the help ofa tutor and the
teatbook ·Lewantlne Arablc» I should make good
progress before September 1984. Obvloمu ly,  htكل
adjustment to Syrlan Arable wالl contlnue ata more
rapld pace once I reach Damascus.
SpecLal Expenses

I wالl need research funds in order to purchase
cassettes tapes of good quallty, a recorder for the

se قا of the asslotant and prorlde a alary tatس 
reasonable for hs asslstant. 1 wالll also need to rent
a T7.
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